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2 CENTESIMI!
Predbrojba za Monarh ja 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corona 4 

per 8 mesi. Un singolo 
numero 2 cent. OMNIBUS

Abbonameli! far die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelne Nummer 

2 Heller.

Izlazi avakl dan osim nedjelje 1 svetka 
u 11 ura prije podne.

Esce ogni giorno eccettuate le dome
niche e feste alle 11 ant.

Erschelnt taglieri auBer an Sonn- und 
Felertagen uni 11 Uhr Vormlttag.
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Il grande Bjornson.

Il vegliardo del settentrione non è 
stanco ancora. Dopo tante immortali o- 
pere create per la gloria della sua Nor
vegia, dopo aver consacrato il suo spirito 
alle più alte e più pure idealità, dopo es
sere stato un grande politico, un grande 
giornalista, un grande artista Bjórnson 
lavora ancora. Mentre la gelida ombra 
sembra chinarsi sui suoi non lontani ot
tani’anni il vegliardo della Norvegia si 
accinse ad una nuova lotta per le calpe
state nazionalitò dell’Ungheria, sbugiar
dando con un coraggio impari la pretesa 
cavaleresca nazione.

Chi è mai che dò la forza necessaria 
a un vecchio, quasi ottantenne, di accin
gersi a si dura lotta, chi è mai che lo 
invita ad abbandonare la bianca solitu
dine dei suoi possedimenti di Aulestad e 
nel cuore dell’inverno, dal gelido setten
trione venire a Zagabi ia, nella bella ca
pitale della Croazia a intendersi ancora 
meglio coi patriotti croati, a conoscere 
ancora meglio la barbarie magiara, che 
troppo a lungo tenne avvinte, nei ceppi 
della sua tirannia, le popolazioni slave e 
rumena ?

Di queste sublimi opere sono capaci 
solamente i Genii che appartengono a 
tutta l’umanità. Dinanzi a sé essi vedono 
tutti e riconoscono in tutti i loro fratelli, 
è naturale quindi ia conseguenza, che ac
corrono in aiuto degli oppressi.

Quale è mai l’immane differenza fra un 
Bjórnson e quelle anime pusillanimi, a- 
manti dell’ozio e della quiete, in ispecie 
di certa gioventù, che è nel vigor degli 
anni e dagli stravizi, dalla vita immorale, 
scevra d’idealità si trova giò fiacchila 
quasi avesse cent’ anni. Che bella lezione 
ci dò il Bjórnson, come per la lotta per 
il giusto non v’hanno scuse di sorte, 
tanto meno poi quando si tratta degli in
teressi del nostro popolo.

Zagabria, la città colta e gentile che 
con tutta l'espansione dell’anima sua 
croata, diede il benvenuto a tanti artisti 
croati ed estranei, non mancherò al suo 
dovere di ricevere solennemente e degna
mente il grande Bjórnson, l'apostolo degli 
oppressi.

Assieme a Zagabria leverò la sua voce 
e porterò il suo più cordiale saluto tutta 
la nazione croata, come pure tutte le na
zionalità dell’ Ungheria.

All’insigne poeta mandiamo da queste 
colonne il nostro sincero plauso e il più 
caldo e riverente saluto.

Domenica iero a far una passeiada fin 
Lussingrande, dove go visto tante mera- 
veie, che non posso far meno de raccon- 
tarvele.

In primo logo ve fazzo presente che i 
Veloselci te ga fatto una bella .Čitaoni
ca" o come lori i voi chiamar »Hrvatski 
Dom«, che domenica te iera tutta imban- 
dierada, per ffn dalle finestre invece de 
tappeti i gaveva fora delle belle troboi- 
nize.

Che aio per i poperđilčići j
Dopo de gaver bevudo in te la čitao

nica un bon biehier de vin lossignan son 
andò far un jiro per piazza via, e zierme 
mio non se vedeva per le case altro che 
tappetti, bandiere, vasi e che so mi cossa 
altro, perfin el comun inveze de batter 
lutto per el podestà fujido, el iera tutto 
inbandierò.

E savè per cossa tutta sta festa?
Se pensò cento anni non indovinaressi 

mai ; a Lussingrande iera la passada set
timana le Missioni, e tutta la jente sa 
convertido, el Don Rocco ga fato paxe 
coi sgorinci, anzi non so chi me ga ditto, 
che el se farò perfin sozio della »Čitao
nica«, tutta la jente se se saluda per le 
strade, i te se basa...., altro che da no- 
jaltri a Lussinpiccolo.

Un amico-me raccontava che un zerto 
American, voleva perfin spartir i bori che 
el ga portò anni fa dall’ America perchè 
el se sente zerti rimorsi, che non gho da 
dormir tutta la notte, tanto che el pa 
reria che el vada per sconsumo.

Basta quella mattina te jera una festa, 
che gaveria commosso anche le pietre, 
una prossession de primo ordine, el Don 
Rocco te pareva un vescovo.

Se ga visto che i Lussingrandesi ga 
proprio bon cuor perchè noi podeva star 
in baruffa i uni coi altri, anzi se dizeva 
quel giorno, che anche le do cavre, quella 
che i batte in Casin e quella, che i batte 
sulla Čitaonica, le voleva farse amiche, 
sa ghe saria mejo, perchè vien inverno 
e cosi le gaveria più caldo stando assieme 
in stalla.

Ghe mancava solo che vegna nostri

assieme coi preti lossingrandesi el »J a 
se kajem!«

Peccò che da noi non ghe xe simili
preti !

Ancora 
singrande 
eccettera,

te go inteso tante belle a Lus- 
su la loro Comun, sulla scola, 
ma non me voio intrigar in te

le loro cose, che i scrivi soli ; perchè 
non voio mi foresto esser la causa che le 
parole dei poveri Gesuiti vada in fumo 
de maccaroni.

NOTIZIE.
Da Dignano ci scrivono che la loro 

scuola popolare non ha un edilìzio pro
prio, poiché 1’ odierno edilìzio è la caser
ma che si deve sloggiare per il militare 
che si attende a Dignano. Nel mentre al
cuni esaltati anche a Rovigno seguono la 
moda di gridare per l'università a Trie
ste i buoni Dignanesi sono in pensiero 
causa la scuola popolare italiana.

Lussinpiccolo.
Oggi lasciamo posto alla corrispon

denza d’ un semplice operaio senza tante 
scuole, ma onesto nostro consenziente.

Padrinčići, Brusade e compagnia 
come i iera anche per le passade 
zioni comunali, e mi scometto che 
gaveria anche loro convertido e

bella
vota- 
i se

cantò

Domani : La questione del sale e del 
formentone, come pure corrispondenza da 
Lussingrande.

Da Veglia ci scrivono:
(Continuazione e fine, vedi num. prec.)

Le donne ga i sui afari e nualtri capi 
de famiglia semo in dover interesarsi an
che per i afari del comun. Se non se 
interesemo nualtri, chi intereserò ? — E 
quando xe le elezioni, tariti i diše: E 
cosa me interesa mi, chi che sarò in 
comun — chi no ? E dopo quando che 
vien da pagar col contrabuzion le adizio- 
nali della comun, allora i ziga : Questo 
se tropo da pagar, ma perchè i cresce 
tanto, mi no so come xe stò qua. No ti 
sò? Perchè non ti te interessi! Se ti di 
sevi prima che no ti interesa della comun 
ne dei sui afari, adeso le interesarò pa 
gar. Paga, quando che... non te interesa !

Mi no digo che sto pode tò e sto Con
silio comunal che xe adesso gaveria fatto 
qualcosa mal, ma presempio me rincresse 
quando sento che iera messa nel preven
tivo 6oo corone per la nova banda. La 
banda xe un lusso, e la dovemo pagar 
nualtri. EI diga sjor redator, ghe par 
iusto ? ! Paga questo, paga quello — an
cor sempre più grandi adizionali della 
comun — dove vegnimo ?

Po xe altre cose. Perchè'i ga lasa aprir 
quel muro a marina che se vedi quel che 
adesso xe vedi. No poteva esiger prima 
che quel sjor cominzi prima la casa come 
la avanti la iente se diseva, e dopo aprir 
el muro? Ma nò, la comun ga fatto al
trimenti.

E no xe una vergogna che no si mette 
una volta in ordine quel logo comun sotto 
el Camplin. Quel xe propio luogo comun. 
Se si lo voi gaver, se lo fazza in un logo 
più adato, ma no lasar cusi.

Mi no so quando andara dò nualtri le | 
cose po’ in ordine. Zerto no finché nual-* 
tri tutti non se cominziemo interesar per- 
i afari della comun. Le sedute del con- il 
silio comunal xe publiche e poi ascoltarle g 
ognidun. E da noi chi vien qualchevoltà ' 
sentir per saver un poco cosa in cumun i 
se ga fatto cosa se ga da far? Poveri 
nualtri finche non cominziemo interesarsi 8 
più per i afari per quai come citadini S 
dovessimo interesarse.

Saria tempo che non lasemo più an- -i 
dar tutto alla vecia, ma che cominziemo | 
pensar anche noi campagnoi, perché da 
nualtri dipende tutto se la comun andara 
avanti cosi o colà. Se noi se interesaremo ! 
nostro guadagno, se nò nostra colpa e : 
danno.

Caro sjor redator per adesso basta. La 3 
saludo come altra volta e a rivederci.

El Ficanaso.
Il clero cattolico in Boemia.
Sabato li 16 corr. fu tenuto a Praga

un grande 
czeco.

Ebbe la 
patriotta e

congresso del clero cattolico

parola il sacerdote slovacco
martire Hlinka il quale con

vivi accenti" parlò della terribile situazione 
slovacca in Ungheria e specialmente di 
quel sanguinoso avvenimento a Černova.

Tutti i presenti indignati contro il pro
cedere del vescovo Parvy, un fanatico 
magiaro, decisero di mandare a Roma un
vibrato 
parole 
versitò 
che è 
taccio,

memorandum. Memorabili sono le 
del professore di teologia all’ uni
czeca dott. 
ben orribile 
quando fra

senta il principale

Dvcfàk quando disse 
la vista di quel spet- 
gli assassini si pre
responsabile, un ve-

scovo della religione di Cristo col petto 
ornato da un aurea croce. Queste parole 
suscitarono degli applausi che sì presto 
non si calmarono.

HKVAT8KA STRANA.

V I E S TI,
Mjestne.

Našim čitateljima i hrvatskom no
vinstvu.

Pred malo vremena obratili su se vrla 
braća Martinolić iz Rosario de Sta. Fé, 
na naše uredništvo molbom, da im po-

Pitanje jezika 
i pitanje krnha.

(Nastavak)

Poljaci i Slovaci, Hrvati i Slovenci, a
osobito Česi u tomu su pogledu polučili 
krasnih uspjeha te su time dokazali, da 
za koru hruha ne treba gubiti svoje na
rodnosti, da uz rad za tjelesno bistvova- 
nje može ići uzporedo i rad za duševni 
razvitak, a bez uštrba ža narodni jezik, 
koji je prvi uvijet narodnog života.

Kad mogu tako oni koji su prisiljeni 
poći u daleke tudje krajeve, tim je lakši 
posao za one koji se ù našoj zemlji sele 
iz jednog kraja u drugi. Naš će čovjek, 
kamo god išao od Triglava do> Carigrada, 
naći svuda svoje braće!

Borba za jezik na koncu konca jeste 
borba za kruh, jer svaki narod nestoji i 
mora nastojati, da mu sinovi, u svim 
granama javnoga života mogu dobivati 
svakiđanji hruh U svojem jeziku.

To vidimo najbolje u našoj ovoj male
noj Istri, to vidimo u svim zemljama gdje 
stanuje hrvatski i slovenski narod. Dok 
se nije zametnula i zaoštrila borba za 
jezik, narodni sinovi nisu mogli niti do
biti kruha u svojem narodu, ili su dobi
vali samo najgori dio ; dočim su bolji za
logaji išli u nezasitne žvale naših- za 
nevolju susjeda: Talijana na jednoj, Ni
jemaca na drugoj, Magjara na trećoj strani.

Tko se ne 'sjeća žestoke borbe naših 
preporoditelja, širom svih slovenskih i 
hrvatskih krajeva, a da se narodnom je
ziku pribavi u javnom životu mjesto koje 
ga po pravu ide?

Tko ne poznaje progonstva narodnih

prvaka, osobito u Dalmaciji i u Istriji, 
radi toga Sto su ljubili jezik roda svoga 
i za nj se borili svim silama, svom sna
gom svoje duše ?

Zar da vam pričam ovdje muke i pat
nje hrvatskih zastupnika na saboru istar
skom, koji su počev godine 1885. u Po
reču govorili narodnim našim jezikom, 
ipak prisilili i narodne nam dušmane i na 
zlo sklonu vladu te su naS jezik morali 
poštovati i mirno slušati.

Predjimo radje preko svih tuga i ne
volja, koje su nas bile; zaboravimo sve 
patnje, sve muke koje smo morali proči, 
a da si jezik razširimo i učvrstimo ; ba
cimo pogled drugamo. ,

U Budimpešti, magjarskoj prijestoljnici, 
četrdesetorica hrvatskih zastupnika posla
nih tamo po zakonu od hrvatskoga sa
bora u Zagrebu, biju ovih dana najžešći
boj za materinsku riječ. (SUodU

2 HF.IJ.ER
Za uvrttenje objava u 
.Malom oglasniku* plaća 
se za svaku rieč 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p.

— |
Per le inserzioni d* avvia 
nel > Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parete-j 
2 cent. Tassa minimale J 

80 centesimi.

Jedes Wort im >Kleineh j 
Anzeiger« kostet 2 h

Die niedrigste Taxe 80

IV.POLA, 22. XI. 1907.
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K .OMNIBUS«
H šaljemo nekoliko naslova gospođe koja bi 
St se mogla predplatiti na novine što će je 

oni izdavati.
Poznajući u duši vrlu braću MartinoliĆe, 

tih vatrenih idealnih boraca za hrvatska 
Sp prava, sjegurni smo da će njihov list biti 
k uzor hrvatskih listova iz Amerike, da će 
Iz biti kao jedna odšteta za mnoge tamošnje 

tobože hrvatske listove, dočim nisu ništa 
rv drugo nego trgovačke špekulacije dotičnih 
R bankira.

Obraćamo se stoga ovim putem našim 
ji cienjenim čitateljima, osobito imućnijim a 
I po gotovo pako društvima neka se odmah 
g; prijave i pišu braći Martinolić da će pri- 
B mati taj novi list.

Obraćamo se svemu ostalomu hrvatskom 
gt novinstvu bez razlike stranaka da vruće 
K preporuči istu stvar svojim čitateljima te 
| takodjer počme već sada šiljati na Mar- 
I tinolićev naslov list u zamjenu.
L Naslov je sliedeći :

Hermanos Martinolić
Rosario de Sta. Fè

Via Genova, Buenos-Aires. 
5 Pomozimo hrvatskoj braći u dalekoj 
1 Americi, a oni će se već sjetiti i moral

nom i materijalnom obilatom podporom 
l naših rodoljubnih institucija, kako su to 

već do sada znali više puta učiniti.
Pozor.

» U nedjelju na 10 i pd sati u jutro 
držati će gosp. profesor N. Žic iz Pazina 
predavanje u »Narodnom Domu« :

Francezi u Istri.

visoko štuje Nikolu, premda je u politici 
opozicionalac.

Uapšen je Vaso Ćufalić. Kod njega se 
našlo dvie bombe i sumnjivih pisama, 
aupšen je takodjer Pantović i tri drugi 
neznatniji stvorovi.

Ciela se zemlja potresla dočuvši za urotu, 
te se svuda priredjuju veličanstvene ma
nifestacije odanosti milom vladaru.

Trgovačka nagodba medju Srbijom i 
našom državom već je skoro dogotovljena, 
te će se do mala znati za njezin sadržaj.

Rumunjski kralj Karlo opasno je obo
lio, starac je već i on.

Statistika organizacija talijanskog 
radništva.

I Italiji imađe 85 radničkih komora 
koje broje u 2974 zvaničnih odjela 392.889 
organiziranih radnika. Premda je prvo
bitni zadatak radničkih komora da posre
duju nezaposlenim radnicima mjesto, to 
od pomenutih 85 komora imađe ih samo 
4O.ca vlastiti odio za posredovanje rađa. 
Što se tiče financijalne strane to je na 
prvom mjestu radnička komora u Milanu 
sa 47.000 lira godišnjeg dohođka.

■

T CIGARETNI PAPIR

Pozivlju se svi članovi »Narodne 
dničke organizacije«, da đođju na

ra
to

važno i poučno predavanje. Neka nitko 
ne uzmajka doći.

Razne.
Glavna skupština .Edinosti«. — 

Političko družtvo »Edinost- u Trstu držat 
će u nedjelju, dne 24. studenoga, svoju
javnu glavnu skupštinu u velikoj 
.Narodnoga Doma*.

Na dnevnom je redu :

dvorani

VMnik i izdavač : Tiikars LAGIHJA I d' 
Odgovorni urednik-. J. Ktisčk

Mali oglasnik.
Piccolo notiziario.

MOBILI usati in grande quantità vende 
Francesco Barbalić all'angolo delle vie 
Sissano e Diana. 41
POKUĆSTVA rabljena u velikoj količini 
prodaje F. Barbalić na uglu ulice Diana 
i Sissano. 41a
Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj .Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug.* mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz
jeftinu cienu. 52

PECATE
Iz GUME izradjuje

Laginja i dr.
Via Gkilli 1. - Pula - Via Sfotta I.

DRUŽBINE OLOVKE 
dobivaju se u tlskai I 

LAGINJA i dr. - PULA 
===== VIA GIULIA. 1. ----- -=......-

POZOR!

2.
2.
3.

Pozdrav predsjednika.
Izvještaj tajnika.
Izvještaj blagajnika.
Biranje odbora.

Pučkim školama I konsummm dru
štvima preporuča se osobito naša .Na
rodna Papimica' za nabavu raznih škol
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre-
prodavačima znatan popust. 52 a

u korist „l—

Družbe sv. Cirila i Metoda 
pregledan po Dr. Janečeku 

== prodaje se - -

u trafici Fait via Barbacani 
, » Dorčić via Kandler -•
, , Bolčić via Minerva
, » lv. Žic via dell’Ammiragliato

„ „ Mentschik via Veterani
„ „ Reputar via Sergia.

POZOR!
Otvorenje dućana

„Old
ulica Sergia, 47 (ex Vittori) S’KJIL.jK.

W A decembra 1909»
Motlerna galanterijska i toeletxia roba.

Sve potrebštine za uniforme c. i k. ratne mornarice i c. i k. gospodu.

(I

5. Eventualia.
Polit, družtvo .Edinost', koje je toli 

sjajno povelo svibanjsku izbornu borbu, 
pa i inače ove godine polučilo krasnih 
pobjeda, može da se vedra i ponosna čela 
prikaže narodu sa računima svojega rada.

Ispiti osposobljenja.
U ovom jesenskom roku polagale su 

četiri hrvatske učiteljske sile ispit ospo
sobljenja u Kopru, te su sve prošle sa 
dobrim uspjehom.

Eto ih ; Ruža Benigar (položila usto 
talijanski i njemački kano predmet), Ivka 
Šoštarko, Niko Kaliterna i Pavao Saršon. 
Spomenute dvije Družbine učiteljice prve 
su Hrvatice, koje su u Austriji položile 
ispit osposobljenja, akoprem su jur isti 
položile u Zagrebu. — Lijepo čestitamo

Crnagora.
Junačka Crna Gora prošla je kroz pri

lično jaku kušnju, pukla je puška sa pro
tivne strane, pukla je puška al ne pogodila 
cilja. Razbojnička banda koja danomice 
sije lažne viesti o Crnoj Gori i o njenom 
siedom gospodaru, zamislila je crnu urotu 
te je htjela da bombama uništi sav vla
dajući dom i d'gne u zrak skupštinu. 
Nego onaj Bog u kojega Nikola tvrdo 
vjeruje, zaštitio je CrnuGoru od te pro
pasti i glavniji krivci bijahu uapšeni te 
bombe pronadjene.

Uapšen je neki slagar Rajković u Ce- 
tinju kod kojega su našli bombe. U Trstu 
je bio uapšen vodja opozicije Radović, nu 
za ovoga se dokazalo da nije nimalo u- 
pleten u urotu, te je plemenit čovjek koji

GOSPODJICA sa hrvatsko-srbskom, nje
mačkom i franceskom podukom, even
tualno i glasovir, traži mjesto k dieci.
Cvetković, Trst, Barcola. 67
TRAŽI se dva stolarska radnika. Posao 
mogu odmah nastupiti. Upitati se u ured-
ništvo .Omnibusa*. 68

Grande Otjosilo tate
POLA, angolo via Sissano e via Dian i

presso

FRANCESCO BARBALI«

Prezzo : Fino 20 litri a 12 ceni, 
il litro e oltre 20 litri a 10 eent. 

ii litro.

Veliku skladište octa
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Diana 

kod

FRANA BARBALIĆ 4

Glena : Do 20 litara po 12 j ara 
litar. preko 20 litara po 10 j ara.

pozok: pozor i

DđlikovMB • 3 »r*r.rnlnl kalMjnaw» 
i BMlIne 1891. 1894. 10OO.

ćaobt* diploma I zlatne kolaj» 
■ VI dm u godine 1903.

Zlatna kolajna I zasinini krti ■ 
Rima yod’no 1903.

___ Svijećama na paru
J. Uepač, fiorila, t Si. Ii. I

Preporuča proč. svećeojstrn. crkvenom »tarešinstva, p. n. -lavnom ot>- 
vu rvijeć» tr prijesnog pžolnoga voska. Kilogram po K — Za prije-

Myrrhae, Styrax, fitilja i stakla za 
Trgovcima preporučam svijeće za pogrebe, 
med najjeftinije vrsti uz veoma niske cijene.

vosak kupujem u srakoj množini po najvišoj dnevooj cijeni, 
c

Na s&hHov šajjera oij^nlk —

Narodna Tiskara i Knjigovežnica 

LAGINJA i drug, 
prije J. Krmpotić i drug.

Via Giulia tir. 1. - PULA - Via Giulia br. 1.
PREPORUČA SE ZA:

TISKARSKE, KNJI- 
GOVEŽKE, GALAN- 
TERIJSKE RADNJE

SAMA IZRADJUJE
PECATE

DIADE U ZALIHI TISKANICE I KNJIGE ZA P. N.
TRGOVAČKE KNJIGE, PISAN- 
KE ZA ŠKOLE, PISARSKE 1 
RISARSKE POTREBŠTINE =

OBĆINE, CRKVE, ŠKOLE, = 
ODVJETNIKE, POSUJILN1CE I 
KONSUMNA DRUŠTVA -- -----

PRODAJA PAPIRA NA MALO I VELIKO.


